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A tanúság
Nagy Gáspár 

emlékére

Vigaszul marad a vers is, ahogy 
erről a költő (alcímként) a Túl
élők dicséretében szól: „Mert 
az élet legvadabb bozótosából / 
ilyenkor láng csap föl, és mindig 
kitalálnak a versek / ki a tisztás
ra vagy nyugalmas kertbe, és sé
tálnak mindig fölfelé, /  a halálos 
vágták után.” És vigaszul marad 
a költő, akinek élete és halála 
költészetté ötvöződött, s olyan, 
„ahogy a legszebb lejtésű mondat 
/  úsztatja magát az estéli folyó / 
kivilágított kottasorán”.

ERŐS KINGA

„Én abban hiszek, hogy az iroda
lomnak, a szónak nemcsak a múlt
ban volt, de ma is van igazságtartal
ma és közösséget egybetartó ereje” 
-  mondta Nagy Gáspár egyik utol
só interjújában. Lírikusként tudta, 
nem azért kell a múlt felé fordulni, 
hogy távlatokat vesztett módon szol
gálja, vagy kegyeletét lerója előtte, 
hanem azért, hogy a költészet által, 
a szavak végtelen labirintusában 
visszatérhessen saját kezdetéhez, 
s felismerve rátaláljon feladatára. 
1984-ben az Új Forrásban, majd 
1986-ban Tiszatájban megjelent 
elhíresült versei (Öröknyár: elmúl
tam 9 éves, A fiú naplójából) révén a 
nyolcvanas években megtörte a for
radalom tabuját, mert megértette, 
hogy az ember történelembe ágya- 
zottsága nem számolja fel az ember 
szabadságát. Emlékezetes soraiban 
„egyszer majd el kell temetNI /  és 
nekünk nem szabad feledNI /  a 
gyilkosokat néven nevezNI” morá
lis és politikai ítélete az esztétikai 
érték részévé tudott válni, miköz
ben eleget tett gondolkodása igaz
ságigényének. Közéleti versei nem 
szakadtak meg a rendszerváltás 
napjaiban, sőt a kilencvenes évek 
verstermése éppen árrá példa, mi
ként folytatható a közéleti költészet, 
ha a gondolkodó felelősségérzetének 
hiteles, tiszta hangján szólal meg, 
s a költő tanúként, érzékenyen for
málja verssé korának visszásságait, 
a magyar líra metaforikus hagyo
mányaihoz társítva posztmodern 
elemeket. „- ... mindig és mindig: / 
bűnökben édesült, iramúit napok / 
habjaiban fuldokló emberek, /  egy 
szalmaszállal, tudjátok-e? /  talán a 
menthetetlent mentitek. / / - . . .  kívül 
és belül: /  poklosan örvényült, há

borúit világ, / de a remény sohasem 
meghaló, /  ha minden utolsó szal
maszál /  ABBÓL A JÁSZOLBÓL 
VALÓ!” (Jegyezvén szalmaszállal). 
A kilencvenes években Nagy Gáspár 
költészetében közéleti versei mellett 
nagyobb hangsúlyt kaptak metafi
zikai töprengései, belátásai. Költő 
és katolikus, így költői világának, s 
számos versének, amelyek témája 
az elmúlás (Amikor vége; Még sze
retném elnapolni) belső biztonsága, 
valamiféle vallásos nyugalma van. 
A saját végességével következetesen 
számot vető lírikus a halált, nem 
lezárásként értelmezte, sokkal in
kább hazatérésként az „Atyai ház
ba”. Hiteles életet élni, alaposnak 
és igaznak lenni, költőként s em
berként, talán a legnagyobb kihí
vás. Nagy Gáspár köteteit lapozva, 
közéleti szerepvállalásait ismerve, 
úgy tűnik, a közélet és a magánélet 
egyes eseményei, számára egyfor
mán fontosak voltak, s míg az egyik 
belső életének, addig a másik külső 
cselekedeteinek önzetlenségét köve
telte meg. A tanú pozícióját csak így 
tölthette be. A tanúlétet, amelyet jó 
ruhaként kiszabtak neki Isten mű
helyében így ölthette magára.

A költő
a pályatársak szemével

KOVÁCS ISTVÁN
költő, polonista

-  Pályatársként Nagy Gáspár mely 
költői alapvonását tartja a legmar
kánsabbnak?

-  Az a szófordulat, amellyel Nagy 
Gáspár bemutatkozó kötetét, a 
Koronatüzet 1975. május 7-én ne
kem dedikálta, tömör válasz lehet 
e kérdésre: „»szövetséggel« mint ő 
is annak idején...” Szavai nem csu
pán nekem szóltak, hanem az 1969 
végén megjelent Elérhetetlen föld 
című antológia költőinek, az úgy
nevezett „Kilenceknek”, és a verse
ikkel vállalt esztétikai és morális 
programnak. Ez akkor azt jelentette 
(és jelenti ma is), hogy noha a költő 
mestersége „a keresés mestersége”, 
vagyis törekvés az új birtokbavéte
lére, a tradíciót, ha kibontható, ki
olvasztható belőle az „örök új” érce, 
nem feltétlenül szükséges program

szerűen kidobni. És miért kellene 
kitérni a közösségi gondok számba
vétele elől, ha vállalásuk -  amellett, 
hogy ez egyetemes kulturális létfel
tételünk -  egyéniségformáló erővel, 
személyiségerősítő energiákkal tölti 
fel az embert? A kisebbségi létbe ta
szított magyarság kultúrájának fel- 
térképezése például magától értető
dően vezetett el a szomszédos népek 
történelme, irodalma iránti érdek
lődésig. Nagy Gáspár világképének 
szignálói között Milan Kundera és 
Sütő András, Zbigniew Herbert és 
Cs. Szabó László természetes mó
don férnek meg egymással.

Nagy Gáspár vállalásaival úgy raj
zolta meg költői hosszútávfutásának 
útvonalát, hogy azt -  érzésem sze
rint -  Szent Pál vagy Balassi Bálint 
szavaival zárhatja le. Ez azt jelenti, 
hogy mindig hibátlan mondatokat 
írt. A mondat pedig jellem kérdése. 
Állt előttünk intő példa nem egy 
az 1970-es években -  és áll ma is -, 
hogy az ilyen-olyan indokú lassú ön
feladás mi módon zilálja szét, teszi 
üressé a mondatokat. Ma ilyen mon
datok áradatában fuldoklunk, s van, 
aki ezt lubickolásnak hiszi.

A „Kilencekről” szólva megemlít
hető, hogy Nagy Gáspár voltakép
peni felfedezője Rózsa Endre volt. 
Ő a szellemi láncszem közte és Kor
mos István között, közte és Weöres 
Sándor között. Nagy Gáspár költé
szetnek tekintette könnyűnek nem 
mondható 1980-as években vállalt 
írószövetségi titkári munkáját. 
Költőnek minden költészet, s a köl
tészet „nagy és szent eszme”. Nem 
tudta őt kikezdeni, megvásárolni 
semmilyen hatalom.

-  Mit tart legfontosabbnak ki
emelni Nagy Gáspár poétikájából?

-  Két emlékezetes versével mint
egy szellemi előkészítője volt az 
úgynevezett rendszerváltozásnak. 
A nagy illúzióval, a történelmi ön
becsapással, az értelmiség árulásá
val elsőként ő nézett szembe. A Tu
dom, nagy nyári délután lesz című 
kötete szól erről, amely az 1994 és 
1997 közötti verseit tartalmazza. 
A kötet búcsúzás a holtaktól és az 
élő halottaktól. Az 1990-es évek 
közepétől az utóbbiak lakják be az 
országot. És hogy ez így van, ar
ról most már magunk tehetünk: 
„Sikerült mindent elkövetnünk / 
mindent amire elleneink /  legszebb 
álmaikban sem gondolhattak /  si-

A lírikus a halált  nem  lezárásként 
érte lm ez te ,  h an em  h aza té réskén t
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metaforái a
került sikerült hát vivát vivát /  egy
mást elárulni föladni hátba szúrni 
/  saját erőnkből beletalálni /  a nagy 
semmi közepébe /  akár ki is húz
hatnánk magunk / csak az erősen 
deformálódott / gerinc ne fájna 
annyira / s ne hallanánk a csigolyák 
közti mész /  irgalmatlan robajlása-
it.” E versnek nem véletlenül A tör
ténet vége a címe. Tíz év távolából 
visszatekintve azonban ez még csak 
a vég kezdete.

GÖRÖMBEI ANDRÁS
irodalomtörténész, akadémikus

-  Nagy Gáspárról írott esszé-mo
nográfiája két ember személyes 
rokonszenvén és párbeszédén túl
mutatva, az értékvilág lényegi azo
nosságáról tanúskodik. Milyennek 
látja Nagy Gáspár emberi és alko
tói szerepét irodalmunkban és a 
közéletben?

-  Nagy Gáspár személyisége és 
életműve különleges értéke a ma
gyarságnak. Költői szava és em
beri tartása a tisztesség, bátorság, 
tehetség egymást erősítő példája 
a magyar" irodalomban. Bizonyság 
arra, hogy a mai világ kihívásaival 
szembenézve is építhető organikus 
életmű, megőrizhető a művészi 
személyiség épsége és tisztasága, 
hogy az erkölcs és esztétikum egy
sége ma is közösségformáló erő 
lehet. Művészi látásmódjának a 
tragikum és irónia, a megrendült- 
ség és az ítéletes játék különleges, 
egyensúlytartó szintézise a sajátos 
jegye. Emlékezetes szóösszetételei 
a szellemi-erkölcsi energiasűrí
tés feledhetetlenül egyedi példái: 
megnevezés és megsemmisítő ítélet 
egységét teremtik meg. A személyi
séget felszámoló korban hiteles sze
mélyiség volt, mert minden időben, 
minden körülményben következe
tesen, megalkuvás és félelem nélkül 
vállalta felismeréseit. Azt vallotta, 
hogy a költő otthona a „félelmen 
túli tartomány”. A költőnek emlé
keznie pedig „esküdt kötelessége”, 
tehát sem mondhat le történel
münk és jelenkorunk, „nyitott sebe
iről”. Költői világképének szakrális 
magja van, de sohasem menekül a 
külvilág eseményei elől a transz

cendens bizonyosságba, hanem 
költészete és emberi magatartása a 
keresztény hit etikai igényességével 
veszi számba és ítéli meg az emberi 
magatartásokat, cselekedeteket.

-  A közösségi sors iránti felelős
ségtudat mennyiben befolyásolta 
Nagy Gáspár pályáját?

-  Egész világát áthatja a nagyfokú 
közösségi felelősség. Meggyőződé
sem, hogy ez a közösségi felelősség- 
tudat erősítette, felnövesztette őt, 
mert igen nagy kihívásokkal szem
besítette a tehetségét etikai és esz
tétikai értelemben egyaránt. Ez 
a nemzeti felelősségtudat ösztö
nözte és bátorította őt arra, hogy 
szembeszálljon a magyarság meg
hamisított, eltorzított történelmi 
tudatával, s esztétikailag értékes 
versekben leplezze le a történelem
hamisítás és a jelenkori hitványság 
abszurditásait. Versei és esszéi, 
interjúi egy megtévesztett és nleg- 
félemlített nemzet önszemléletét 
próbálják megtisztítani. Mértéket 
adnak ahhoz, hogy a mi korunk
ban is lehetséges tisztán, ember
hez méltóan élni. Költői személyi
ségének erkölcsi, magatartásbeli 
alapelvei kikezdhetetlenek. Gazdag 
szakrális, történelmi és kulturális 
távlatok biztosítják érvényességü
ket. Pályakezdése óta keresett „egy 
felismerhetetlenre pofozott őszi 
hónapot”, és a „legtisztább forra
dalom” eszméit képviselte. Ez az 
erkölcsi eltökéltség íratta meg ve
le „rendszerváltó” verseinek egész 
sorát. Közép-Európának azokkal 
a kiemelkedő művészeivel kötött 
mély szellemi és sokszor baráti kap
csolatot, akik vele együtt vallják, 
hogy erkölcs és esztétikum, egyén 
és közösség szétválaszthatatlanul 
összetartozik. Azok az ő szellemi
erkölcsi társai, akikben minden 
körülmények között él a „szabadság 
szerelme”, „a szembenézés bátorsá
ga”, az „egyenes testtartás” igénye. 
Nemcsak történelmi jelentőségű
vé vált „rendszerváltó” verseivel 
járt ösztönzőn, eszméltetőn előtte 
a magyarországi és kelet-közép- 
európai változásoknak, hanem mai 
életünknek, magatartásunknak is 
félelem nélküli megítélője. Élete 
és életműve a magyar nemzeti ön
ismeret nélkülözhetetlen és tiszta

PÁLYAKÉP

N ag y  G á s p á r  (B é rb a lta v á r , 1949. m á ju s  4 . -  B u
d a p e s t ,  2007. j a n u á r  3.) t a n u lm á n y a i t  a  P a n n o n 
h a lm i B e n c é s  G im n á z iu m b a n , m a jd  S z o m b a t
h e ly e n  n é p m ű v e lé s - k ö n y v tá r  s z a k o n  v é g e z te ,  
k é s ő b b  e s z té t ik á t  t a n u l t .  1971-tő l k ö n y v tá ro s 
k é n t  d o lg o z o t t  a  tö b b i  k ö z ö tt  a  M a g y ar  író s z ö 
v e ts é g  k ö n y v tá rá b a n .  1976 é s  1980 k ö z ö tt  a 
M ó ra  K iadó  le k to ra . 19 8 1 -tő l 1 9 8 5 -ig  a M a g y ar  
író s z ö v e ts é g  t i tk á ra . K ö l té s z e té n e k  k e z d e te k tő l  
fo g v a  f o n to s  m o tív u m a  le t t  „ ö tv e n h a t " , „ o k tó 
b e r"  é s  „ h a tv a n n y o lc " . 1 9 8 4 -b e n  a z  Új F o rrá s  
c ím ű  fo ly ó ira tb a n  j e l e n t  m e g  a z  Ö rö k n y á r : e l 
m ú lta m  9  é v e s  c ím ű  „ re n d s z e rv á l tó  v e rse" , m e ly  
n y ílta n  k ö v e te li  a z  1 9 5 6 -o s  o k tó b e r i  f o r r a d a lo m  
k iv é g z e t t  m in is z te re ln ö k é n e k ,  N ag y  I m ré n e k  az  
e l t e m e té s é t ,  é s  g y ilk o s a in a k  n é v e n  n e v e z é s é t .  
E v e rs e  m ia t t  1985 m á rc iu s á b a n  e lb o c s á to t t á k  
í ró s z ö v e ts é g i  á llá s á b ó l .  1 9 8 5 -tő l a B e th le n  A la
p ítv á n y  t i tk á ra . Ez a z  a la p í tv á n y  írók , m ű v é s z e k  
k e z d e m é n y e z é s é r e  j ö t t  lé tre ,  h o g y  k ö z a d a k o 
z á s b ó l  d íjak k a l ism e rje  el é s  s e g ít s e  a  m a g y a r  
n e m z e t  é p ü lé s é t .  1 9 8 6 -b a n  a T isza tá j c ím ű  
fo ly ó ira tb a n  m e g je le n t  A fiú n a p ló já b ó l  c ím ű  
v e rs e  m ia t t  a  fo ly ó ira t  s z e rk e s z tő i t  v á l to t tá k  le. 
1 9 8 8 -tó l a H itel c ím ű  fo ly ó ira t  s z e rk e s z tő je .  Ez 
a  fo ly ó ira t  v o lt  a z  e ls ő  le g á lis a n  e n g e d é ly e z e t t  
e lle n z é k i  lap , m e ly n e k  n a g y o n  f o n to s  s z e r e p e  
v o lt  a r e n d s z e r v á l tá s  s z e llem i fo ly a m a ta ib a n .  
2 0 0 4 - tő l  a  K ato likus  R ád ió  k u ltu rá lis  s z e rk e s z 
t ő s é g é t  v e z e t te .

N ag y  G á s p á r  k ö l té s z e te  a m a g y a ro rs z á g i  
r e n d s z e r v á l tá s  fo ly a m a tá n a k  é r z é k e n y  ö s z tö n 
z ő je  é s  k ritik u s  m e g í té lő je .  1 9 7 7 -b en  R a d n ó ti-  
d íjja l, 1 9 9 0 -b e n  J ó z s e f  A ttila -d íjja l, 1 9 9 3 -b an  
N a g y  Im re -e m lé k p la k e t te l ,  1 9 9 4 -b e n  K ölcsey- 
d íjja l, 1 9 9 9 -b e n  B alassi B á lin t-e m lé k k a rd d a l,  
2 0 0 0 - b e n  K o ssu th -d íjja l, 2 0 0 6 -b a n  M a g y ar  
Ö rö k s é g  Díjjal t ü n t e t e t t é k  ki.

K ö te te i :  K o ro n a tű z  (v e rse k , 1975), H a lá n té k d o b  
(v e rse k , 1978), Föld i p ö rö k  (v ersek , 1982), Á ron  
m o n d ja  (g y e rm e k v e rs e k , 1986), K ib iz to s íto tt  
b e s z é d  (v e rse k , 1987), M úlik  a  jö v ő n k  (v á lo 
g a to t t  v e rse k , 1989), M o s o ly e lá g a z á s  (v ersek , 
1993), F ö lö s  é b r e n l é te m  (v e rse k , 1994), Z ó n a 
id ő  (v ers , m ű fo rd ítá s ,  e s sz é , 1995), T u d o m , n a g y  
n y á ri d é lu t á n  le sz  (v e rse k  1 9 9 4 -1 9 9 7 , 1998), 
S z a b a d ra b o k  ( e g y b e g y ű j tö t t  v e rs e k , 1 9 6 8 -  
1998, 1999), K an izsa  v á r  (v issza) (p ró z a , 1999), 
A m íg fö lr a g y o g  a  já s z o l  (v ersek , 2001), „ . . .n e m  
s z a b a d  fe le d N I .. .! "  v e rs e k  -  1956 lá th a ta t la n  
e m lé k m ű v é n e k  t a la p z a tá r a  (2002).

N a g y  G á s p á r  b ú c s ú z t a t á s a  2 0 0 7 . j a n u á r  16- 
á n ,  k e d d e n  k i le n c  ó r a k o r  le s z  a  F a rk a s ré t i  
t e m e t ő  M a k o v e c z - r a v a ta lo z ó já b a n .  A sz e r
t a r t á s t  S p án y i A n ta l s z é k e s fe h é rv á r i  m e g y é s  
p ü s p ö k  v e z e ti .  A s z e n tm is é t  V eres  A n d rá s  
s z o m b a th e ly i  m e g y é s  p ü s p ö k  m u ta t ja  b e . D é l
u t á n  fé l h á ro m k o r  s z ü lő fö ld jé n , a  Vas m e g y e i  
N a g y tila j t e m e tő j é b e n  k ísé r jü k  u to ls ó  ú t já ra . 
U tá n a  g y á s z m is é n  im á d k o z u n k  lelki ü d v é é r t  a 
b é rb a l ta v á r i  S z e n t  M ik ló s - te m p lo m b a n .

Az e lh u n y té r t  2007. j a n u á r  1 4 -én , v a s á r n a p  
e s te  fé l n y o lck o r  a z  E g y e tem i T e m p lo m b a n  (Bp. 
V., E g y e te m  té r )  e n g e s z t e lő  s z e n tm is é t  m o n d  
B áb e l B alázs  k a lo c s a -k e c s k e m é t i  é r s e k  é s  Bíró 
L ászló  p ü s p ö k .  Kérik, h o g y  a b ú c s ú z ta tá s o n  
a z  e lh u n y t  irá n ti  t i s z te le tü k e t  k o s z o rú  h e ly e t t  
n é h á n y  szá l v irá g g a l  f e je z z é k  ki. A t e m e té s r e  
é rk e z ő k e t  N a g y tila jb a n  a  s z e r ta r tá s  e lő t t  é s  
B é rb a lta v á ro n  a  g y á s z m is e  u tá n  a g a p é r a  v á rjá k  
a k ö z ö s sé g i  h á z b a n .  T áv ira tc ím : S z a b ó  M á rta , 
2 0 9 2  B u d ak esz i, F e lkesz i u . 17.

A vigasz virágai

Nagy Gáspár ravatalához egy szál 
virágot én is hoztam: önmagam és 
a magunk vigaszát, hogy megkeres
se a sok többi között. Hogy mikor 
a sok mindent kiböjtölt nagyjaink 
indulnak a nagy Fókusz irányába, 
a körből kifelé, a hátramaradot
taknak megtartó abroncsként azért 
mégiscsak megmaradjon a kör.

Az öreg Farkasrét Makovecz- 
ravatalozója táján, míg a helyemet 
szeretném megtalálni az eszmélőn 
táguló körön belül, rádöbbenek: 
szülőanyám is eljutott egyszer 
idáig; s az én honleányideálom 
most értőn engedi, hogy egy má
sik magyarnak nyújtsam virágban 
hordozott fájdalmaim.

A látható részvétadók arcait 
majd rendre számba veszik a sza
pora kamerák lencséi, de akik -  és 
a megszemélyesült amik -  magyar 
keresztutak kínzó stációinál: ahol 
szíveinkbe lándzsát verettek, OK 
közelebb léphessenek? és (bűnbánó 
sírásók) ha feltárják mind a vérta
núk sírját, virágaikkal az özvegyek, 
árvák felé indulj anak(?) S e meg
fáradt föld gyilkosait is megnevez
hesse végre?

Gáspár, újabb követünk! Mi, 
legyőzötten győzők tarsolyodba 
hordjuk minden máig való kép
telenségünket a megnyugvásra. 
Talizmánod ez égi útra (hogy vidd 
és fölmutasd értünk): a remény. 
Igen, csak a reményünk, hogy amit 
Te hiába vártál Árpád szentjeinek 
Pannóniájában, tán a többiekkel 
kiesdheted. A vágyunk, hogy meg- 
csömörlött önmagunkra az Isten 
hozzon végre vígabb esztendőket. 
S hogy engedje leráznunk, mit 
(megint) eltűrtünk, hogy becstelen
ségben megessék e honban.

Kérj Adyval „száz bús vasárnap 
helyett sok víg hétköznapot” né
pednek. Te pedig úgy menj Urad 
békéjével, Akit mindenben és vé
gig megvallottál. Ő hallja meg 
újfent cenzorok szabadrabjainak 
Babylonból hárfás énekét: Libera 
me... Libera nos de morte eterna... 
Domine.

VÉGVÁRI VAZUL

A kulturális mellékletet a Pannon támogatja jf^ p a n n o n


